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	 บทความนี้มุ่งศึกษา 1) คติชาวบ้านของสามจังหวัดชายแดนใต้เกี่ยวกับ
วาลี 2) พิจารณาร่องรอยการแพร่กระจายความเช่ือที่ปรากฏเป็นตัวละคร
นางวาลีในนิทานค�ำกลอนของสุนทรภู่ ผู ้วิจัยพบว่าคติชาวบ้านสามจังหวัด
ชายแดนใต้ทีม่ต่ีอวาลี สะท้อนการเคารพธรรมชาตแิละการนบัถอืศาสนาอสิลาม 
ส่วนทีใ่นนทิานค�ำกลอนภาคกลางของสนุทรภู ่นางวาลมีีความสามารถพเิศษคล้าย
วาลีในต�ำนานภาคใต้ ประเด็นน้ีน่าจะเป็นการแพร่กระจายความเชื่อตั้งแต่อดีต 
สมัยที่แคว้นทางใต้เป็นเมืองข้ึนของอาณาจักรทางภาคกลาง อย่างไรก็ดี 
คตชิาวบ้านสามจงัหวดัชายแดนใต้เก่ียวกบัวาล ีกแ็สดงบทบาทคตชินในการเป็น
หลักทางใจ และชี้ร่องรอยการนับถือศาสนาในแถบนี้

ค�ำส�ำคัญ: การแพร่กระจายความเชื่อ วาลี นิทานค�ำกลอน

บทคัดย่อ
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Abstract
	 This article studied the folk myth of Walee in the three southern 
border provinces of Thailand and observed the spread of the myth as seen 
in the appearance of Nang Walee, a female character, in SunthornPhu’s 
poetry tale. The findings revealed that the three southern border provinces’ 
folk myth of Walee reflected the locals’ respect for nature and Islam; while 
in SunthornPhu’s central folktale, Nang Walee had extraordinary powers, 
similar to those of Walee in a southern mythical legend. The reason behind 
this could have possibly been caused by the spread of the belief about 
Walee during ancient times, when southern territories were once ruled by 
the central kingdom. However, no matter what the actual reason was, the 
three southern border provinces’ folk myth of Walee played vital roles in 
giving spiritual support to the locals and showing evidence of how Islam 
was practiced in the southern region.

Keywords: The Spread of The Belief, Walee, Poetry Tale
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บทน�ำ
	 ชุมชนแต่ละแห่งมีความเชื่อ หรือคติชาวบ้านท่ีเป็นรากฐานและเป็นปัจจัยส�ำคัญ
ของหลักยึดเหนี่ยวในใจ คติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่น (mythical legend) 
หมายถงึเร่ืองเล่าท่ีข้องเกีย่วกบัส่ิงศกัดิส์ทิธ์ิ อาจเป็นเร่ืองเล่าถงึเทพเจ้า คน สตัว์ หรอืส่ิงของ
ในความเชื่อพื้นบ้านของชุมชนแต่ละแห่ง ลินดา แดช (Linda Dègh) [1] กล่าวถึง
คติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่นไว้ว่า น่ีคือเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับส่ิงเหนือ
ธรรมชาติ หรือเป็นเรือ่งราวของผูม้พีลงัพิเศษ มญีาณรูอ้นาคต อาจเป็นเรือ่งของบรรพบรุษุ 
ปูชนียบุคคล ผู้พิทักษ์รักษาชุมชน ไสยศาสตร์ทั้งด้านที่ดีและชั่วร้าย รวมถึงการล่มสลาย
ของสมบัติและบรรพชน 
	 อย่างไรก็ดี คติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่นนั้น เดวิด ฮาลเพอริน
(DavidHalperin) [2] กย็งัเหน็ว่ามคีวามส�ำคญัในฐานะทีเ่ป็นร่องรอยให้เหน็การปรบัและ
เปลี่ยนความเชื่อ รวมถึงการต่อรอง หรือการปะทะทางความคิดความเช่ือ อันจักใช้เป็น
กรอบหรือหลักเกณฑ์ของชุมชนนั้น ๆ ด้วย 
	 แนวคดิข้างต้นทีเ่หน็ว่าปรากฏการณ์ของชมุชนย่อมมกีารต่อรอง ก่อนทีจ่ะยอมรบั 
และปรับเปลี่ยนความเช่ือความคิดในคติดั้งเดิมประจ�ำถิ่น นี่ก็เป็นนัยที่นักประวัติศาสตร์
อาวุโสของไทยอย่างศาสตราจารย์ ดร.นิธิ เอียวศรีวงศ์ [1] ตั้งข้อสังเกตต่อคติชาวบ้าน
ประจ�ำถิ่นของ 3 จังหวัดชายแดนใต้ เกี่ยวกับการนับถือศาสนาของบรรพชนแถบนี้ว่า ใน
อดีตของพื้นที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ก่อนที่ชาวบ้านจะหันมานับถือศาสนาอิสลาม 
พวกเขามคีวามเชือ่ดัง้เดิมประจ�ำถิน่มาก่อนแล้ว คอืความเช่ือเกีย่วกับอ�ำนาจของธรรมชาติ 
หรือเทพอันเนื่องด้วยธรรมชาติ ความเชื่อเหล่านี้อาจกล่าวได้ว่าเป็นร่องรอยความศรัทธา
ที่นับถือเทพเจ้าคล้ายแบบพราหมณ์-ฮินดู
	 ท้ังนี้ แม้พอจะมีข้อมูลอ้างได้ว่าศาสนาอิสลาม แผ่เข้าสู่ดินแดนทางใต้ของสยาม
ราวพทุธศตวรรษที ่12 แต่นัน่กย็งัเป็นสิง่ทีถ่กเถยีงกนัอยู ่ต่างกบัประเดน็ทีน่กัประวตัศิาสตร์
ล้วนยอมรับและเห็นพ้องกันว่า แม้ศาสนาอิสลามได้เข้ามามีอิทธิพลต่อความคิดของ
บรรพชนแถบนีแ้ล้ว พวกเขาก็ยงัไม่ได้เคร่งครดัต่อวตัรปฏบิตัติามหลักมสุลิมมากนกั มชีาวบ้าน
ในชนบทอีกจ�ำนวนมากท่ียังต่อรองกับการรับศาสนาอิสลาม ถึงชี้คหรือผู ้น�ำบางคน
ในเมอืงใหญ่ เช่น เมอืงปะไซ ได้เปลีย่นไปนบัถือศาสนาอสิลามแล้ว แต่ชาวบ้านจ�ำนวนไม่น้อย
ในถิ่นที่ห่างไกล ก็ยังศรัทธาต่อความเชื่อด้ังเดิมท่ีเคารพธรรมชาติ หรือเทพอันเนื่องด้วย
ธรรมชาติ [3]
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	 ปรากฏการณ์ข้างต้นถือเป็นการต่อรองในแง่การปะทะสังสรรค์ด้านความเชื่อ
ที่จะศรัทธานับถือศาสนาของบรรพชนในชุมชนแถบนี้  อย่างไรก็ตาม ศาสตราจารย์
ดร.นิธ ิ เอยีวศรวีงศ์ [3] ช้ีว่าปัจจยัส�ำคัญทีเ่ป็นตวักระตุน้ให้บรรพชน 3 จงัหวดัชายแดนใต้
หันมาศรัทธาอิสลาม ก็น่าจะเป็นในช่วงท่ีวาลีจ�ำนวนหลายคนที่มาจากชวาได้เดินทางมา
เผยแผ่ศาสนาอสิลามในแถบลงักาสกุะ  และวาลเีหล่านัน้ยงัช่วยรายาผูค้รองแคว้นทีก่�ำลงั
ประชวรอย่างหนักให้หาย   ความน่าอัศจรรย์ดังกล่าวชักน�ำให้ชาวบ้านจ�ำนวนมาก หรือ
อาจเรียกได้ว่าเป็นบรรพชน 3 จังหวัดชายแดนใต้ หันมานับถือศาสนาอิสลามและศรัทธา
ต่อวาลีด้วย

ภาพที่ 1 ลักษณะ “วาลีของชวา” ที่ศาสตราจารย์ ดร.นิธิ เอียวศรีวงศ์
ชี้ว่าคือผู้เผยแผ่อิสลามเข้ามาในปัตตานีครั้งอดีต

(ภาพจาก  www.sammajivasil.net)
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	 ทั้งนี้ เราพบว่าในปัจจุบันของบางชุมชนแถบชนบท 3 จังหวัดชายแดนใต้ มีการ
ผันแปรความเชื่อทั้งการเคารพธรรมชาติและศาสนาอิสลาม มาอยู่ในรูปการนับถือวาลี
ที่คล้ายเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ด้านการดลบันดาลน�้ำท่าทางการเพาะปลูกและการประมง 
นอกจากนี้ เร่ืองวาลีที่ได้ยินได้ฟังเมื่อครั้งอดีตสมัยที่แคว้นทางใต้เป็นเมืองขึ้นสยาม
นิธิ เอียวศรีวงศ์ [3] ก็เห็นว่า เรื่องดังกล่าวมีโอกาสที่จะแพร่การรับรู้ถึงภาคกลางของไทย
สมัยที่ข้าหลวงจากพระนครมาปกครองมณฑลทางใต้ จนเรื่องวาลีดังกล่าวกลายเป็น
มุขปาฐะต่อไป ผู้วิจัยเห็นว่าประเด็นข้างต้นนี้มีความน่าสนใจและพอจะเห็นเค้าว่าความ
เชื่อในอ�ำนาจของวาลีก็น่าจะยังมีร่องรอยปรากฏในการสร้างตัวละครนางวาลี ในนิทาน
ภาคกลางเรื่องพระอภัยมณี โดยนางวาลีนี้มีลักษณะพิเศษของการท�ำนายเรื่องน�้ำ  และรู้
เรื่องฟ้าฝนทางทะเวลาในท�ำนองที่ใกล้เคียงกับวาลีใน 3 จังหวัดชายแดนใต้
	 ในล�ำดบัถดัจากนี ้ผูว้จิยัจะได้พจิารณาและศกึษาคตชิาวบ้านวาลใีนบางชมุชนแถบ
ชนบท 3 จังหวัดชายแดนใต้ และร่องรอยความเชื่อที่ส่งผลต่อการสร้างตัวละครนางวาลี
ในนิทานค�ำกลอนของสุนทรภู่

ข้อมูลวิชาการและงานศึกษาวิจัยที่เกี่ยวข้อง
	 ในทางคติชนวิทยา มีข้อมูลประเภทหน่ึงท่ีน่าสนใจ นั่นคือวรรณกรรมจาก
คติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่น  งานในกลุ่มดังกล่าว คือ เรื่องเล่าที่เกิดจากการ
สั่งสมและถ่ายทอดประสบการณ์ของมนุษย์ตั้งแต่อดีต ทั้งนี้ก็เพื่ออธิบายปัญหาหรือ
ข้อสงสัยต่าง ๆ ที่ตนสนใจ โดยสื่อผ่านการเล่าเรื่อง
	 มีค�ำอธบิายของนกัวชิาการอาวโุสของไทยอย่าง ศาสตราจารย์ ดร.ประคอง นมิมาน
เหมินท์ [4] กล่าวว่า คติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่น ก็คือเรื่องราวที่พยายาม
อธบิายก�ำเนดิของจกัรวาล โครงสร้างและระบบของจกัรวาล มนษุย์ สตัว์ พชื ปรากฏการณ์
ต่าง ๆ ในธรรมชาติ เช่น ฟ้าร้อง ฟ้าผ่า ลม ฝน กลางคืน กลางวัน ความเป็นมาของชนชั้น
ผูน้�ำ ล�ำดบัชัน้ และบทบาทหน้าทีข่องมนษุย์ ตลอดจนประเพณ ีพธิกีรรม และการประพฤติ
ปฏิบัติต่าง ๆ ในสังคม
	 ประเด็นที่สามารถพิเคราะห์ได้ก็คือคติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่น
เป็นผลิตผลของจินตนาการที่หล่อหลอมขึ้นจากระบบคิดและความรู้สึกของบรรพชน
ในอดีตกาล ซึ่งพยายามช้ีมูลเหตุของปรากฏการณ์ท้ังทางธรรมชาติ และเหนือธรรมชาติ
รวมถึงระบบสังคมในชุมชนของตนทั้งในแง่วัฒนธรรม ประเพณี
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	 ศาสตราจารย์ ดร.อานันท์ กาญจนพันธ์ [5] อภิปรายว่า คติชาวบ้านในเรื่องเล่า
ปรมัปราประจ�ำถิน่ เป็นเรือ่งเล่าโบราณท่ีเตม็ไปด้วยรหสั (code) ต้องมกีระบวนการตคีวาม
เพื่อจะเข้าใจสารที่บรรพชนส่งต่อมาสู่ชนรุ่นหลัง   และคติชาวบ้านในเร่ืองเล่าปรัมปรา
ประจ�ำถิ่นยังเป็นรูปแบบของสารท่ีแฝงความลึกลับทางศาสนา ความเช่ือ ซ่ึงเป็นการ
แสดงออกถึงความจริงท่ีไม่สามารถสังเกตเห็นได้ในรูปของปรากฏการณ์ทั่วไปท่ีเปิดเผย
ในสังคม  ค�ำอธิบายข้อนี้ มีสิ่งที่น่าสังเกตคือ คติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่น
นับว่ามีสารที่สื่อผ่านระบบสัญลักษณ์ มีความซับซ้อนทางความเชื่อความคิดซ่อนเร้นอยู่ 
	 ท้ังนี ้ ส�ำหรับการศกึษาวจัิยแง่มมุด้านคตชิาวบ้านในเรือ่งเล่าปรมัปราประจ�ำถิน่นัน้ 
มงีานหลายชิน้ทีน่่าสนใจ เช่น การพเิคราะห์ทีอ่ยูบ่นกรอบนยัทางมานษุยวทิยาและคตชิน
วิทยามีงานวิจัยของชุตินธรา วัฒนกุล [6] ศึกษาเรื่อง กรือแซะ : ความสัมพันธ์ระหว่าง
ชาตพัินธุ ์ปรมัปรานยิาย และพธีิกรรม การศึกษาครัง้นีพ้บว่า การประท้วงทีมั่สยดิกรือแซะ
นอกจากเหตุผลทางการเมืองแล้ว ยังมีเหตุมาจากความขัดแย้งทางวัฒนธรรม กล่าวคือ
ทัง้ชาวมาเลย์มสุลมิ และชาวไทยเชือ้สายจนีในปัตตาน ีต่างก็มปีรมัปรานยิายเป็นของตวัเอง 
และพยายามใช้เงื่อนไขที่มีอยู่ในต�ำนานของตนมาเป็นความชอบธรรมให้แก่กลุ่มของตน
เพือ่ช่วงชงิสิทธปิระโยชน์ทางสงัคม อนึง่ อาจมีมลูเหตมุาจากทีค่นไทยเชือ้สายจนีมาสถานะ
ทางสังคมสูงกว่าชาวมาเลย์มุสลิมในจังหวัดปัตตานี สภาพดังกล่าวจึงน�ำไปสู่ความขัดแย้ง
	 ความเชื่อว่าถูกต้องแล้วในเชิงพฤติกรรมการแสดงออก โดยอ้างจากคติชาวบ้าน
ในเรือ่งเล่าปรมัปราประจ�ำถิน่น้ัน มปีระเดน็การศกึษาเก่ียวกบัความเชือ่ทางอสีานอยูด้่วย 
ดังงานของพิเชฐ สายพันธุ์ [7] เรื่อง “นาคาคติ” อีสานลุ่มน�้ำโขง : ชีวิตทางวัฒนธรรมจาก
พธีิกรรมร่วมสมยั งานชิน้นีศ้กึษาพธิบูีชาพญาสตัตนาคาแห่งวัดพระธาตพุนม โดยใช้แนวคดิ
ของ Victor Turner ในการพิเคราะห์พิธีกรรม ผู้ศึกษาได้ใช้ต�ำนานเกี่ยวกับนาเป็นข้อมูล
วิจัย อันได้แก่ ต�ำนานสุวรรณโคมค�ำ ต�ำนานสิงหนวัติกุมาร ต�ำนานพระธาตุพนม
หรืออุรังคธาตุ การศึกษาครั้งนี้ชี้ให้เห็นการเปลี่ยนแปลงไปของพิธีกรรมเมื่อปี 2500 กับ
พธิกีรรมบชูานาคในปัจจบัุน และยงัเปรยีบเทยีบคตชิาวบ้านในเรือ่งเล่าปรมัปราประจ�ำถิน่
เกี่ยวกับนาคในความเชื่อ ความศรัทธาที่ปรากฏผ่านต�ำนานเรื่องต่าง ๆ ด้วย
	 อนึ่ง ยังมีผลการศึกษาที่พิเคราะห์คติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่นเรื่อง
เด่นของบรรพชนแถบอุษาคเนย์ น่ันคืองานของศาสตราจารย์ปรานี วงษ์เทศ [8] เรื่อง 
ส�ำนึกเกี่ยวกับเผ่าพันธุ์ของชาวอุษาคเนย์ ผู้วิจัยได้อาศัยข้อมูลของคติชาวบ้านในเรื่องเล่า
ปรัมปราประจ�ำถิ่น 3 เรื่อง ได้แก่ ต�ำนานน�้ำเต้าปุง และท้าวฮุ่งขุนเจือง ซึ่งแพร่หลายอยู่
ในกลุ่มคนสองฝั่งโขง และต�ำนานท้าวอู่ทองกับต�ำนานที่เกี่ยวข้องกับการค้าเรือส�ำเภา
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ในเขตลุ่มน�้ำเจ้าพระยา มาวิเคราะห์ให้เห็นว่า ต�ำนานปรัมปราดังกล่าวนี้สะท้อนถึงความ
สมัพันธ์ของผูค้นและเผ่าพนัธ์ุต่าง ๆ  ทีก่ลายมาเป็นประชากรพืน้ฐานในประเทศไทยปัจจุบนั
	 ท้ังนี ้ในหนงัสอืรวมผลงานข้างต้น มงีานวจัิยของสธุาวด ีหนนุภกัด ี[9] ทีว่เิคราะห์
คติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถ่ินด้วยแนวคิดโครงสร้างนิยม ในผลงานเรื่อง
การศึกษาวเิคราะห์นทิานพืน้บ้านลาวพวนจากจงัหวดัสพุรรณบรุตีามทฤษฎทีอมป์สันและ
พรอพพ์ งานชิ้นนี้ผู้วิจัยยังใช้แนวคิดของเลวี่ สเตราส์ประกอบกับทฤษฎีอื่น ๆ วิเคราะห์
นทิานต�ำฟ้าของชาวลาวพวน อ�ำเภอบางปลาม้า เปรยีบเทียบกบันทิานเรือ่งเดยีวกันในอกี 
4 ส�ำนวนที่รวบรวมได้จากประเทศต่าง ๆ ในแถบอุษาคเนย์ สุธาวดีพบว่านิทานต�ำนาน
ข้างต้นในแต่ละส�ำนวนมีเนื้อเรื่องและรายละเอียดของเหตุการณ์คล้ายคลึงกัน นอกจากนี้
การตีความนทิานเรือ่งท้าวต�ำฟ้ายงัท�ำให้เห็นร่องรอยท่ีมาจากแหล่งต่าง ๆ กนั สิง่ทีน่่าสนใจ
คอื ความเชือ่ทางศาสนา เอกลักษณ์ของชาวลาวพวน ต�ำนานเทวะปกรณ์ ความเชือ่เก่ียวกบั
ภูมิจักรวาล และอิทธิพลที่ได้รับจากประเทศอินเดีย
	 อย่างไรก็ดี นอกเหนือจากงานวิจัยที่ค้นคว้าประเด็นต�ำนานและนิทานในท้องถิ่น
ต่าง ๆ  ของไทยทีก่ล่าวมาข้างต้น คตชิาวบ้านในเรือ่งเล่าปรมัปราประจ�ำถิน่ ทีเ่กีย่วข้องกับ
วาลีก็ยังพบเห็นในการน�ำเสนอความเช่ือและต�ำนานวาลีของพ้ืนท่ีภาคกลางด้วย สันต ์
สุวรรณประทีป [10] สรุปไว้ในวารสารศิลปวัฒนธรรม บทความ “ด�ำเนินความตามค�ำ
ให้การขุนหลวงวัดประดู่ทรงธรรม ตะเกี่ยโยคินราชมิสจินจาสยาม” ว่าชาวมุสลิมละแวก
นัน้พดูถงึวาลเีจ้าพระคณุตะเก่ียว่าท่านเคร่งครดัในวตัรปฏบิติัมาก ท่านเอาชนะสมภารวดั
ท้องคุง้ได้ในแง่การแสดงปฏหิาริย์เดนิบนน�ำ้ และเรยีกปลา การประลองฤทธิก์นันีม้เีงือ่นไข
ว่าหากฝ่ายใดแพ้ต้องเข้ารีตเปลี่ยนมานับถือศาสนาฝ่ายท่ีชนะ สังเกตได้ว่าต�ำนานวาลีใน
พระนครศรีอยุธยานี้มีนัยเชิงอ�ำนาจแห่งการชูศาสนาอิสลามไม่ต่างกันนักกับประเด็น
ต�ำนานวาลีของสามจังหวัดชายแดนใต้
	 ส่ิงทีน่่าสนใจคอื พธิกีรรมต่อความเช่ือเรือ่งวาลนีี ้ชาวบ้านพระนครศรอียธุยาแถบนี้
จะขอเนยีต หรือบนบานเช่นเดยีวกบัทางภาคใต้ และใช้ไข่เป็นเครือ่งเซ่นเหมอืนกนั ทีส่�ำคัญ
คอืมกีารถวายดอกไม้ มาลัยไม่ต่างกันนกั แต่ทีเ่พิม่มาคอื การถวายรูปป้ันไก่เป็นการเสรมิบญุ
แก่ผู้บนบานให้มากยิ่งขึ้น  
	 วาลีในคติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่นแถบภาคกลางจะเน้นชัดว่าคือ
ผู้มีปาฏิหาริย์ อันเป็นผลจากการเคร่งครัดในอิสลาม ดังนั้น ต�ำนานความเชื่อเกี่ยวกับวาลี
ในภาคกลางจงึเป็นวรรณกรรมเรือ่งเล่าทีเ่ชิดชศูาสนาอสิลาม ส่วนค�ำเรยีกขานนัน้อาจเรยีกว่า
วาลี หรือเรียกว่าเจ้าพระคุณ
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	 นอกเหนือจากการพิเคราะห์วาลีในคติชาวบ้านเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่นแล้ว
วาลีในนทิานค�ำกลอนของสนุทรภูก่ม็ผีลการศกึษาทีก่ล่าวถงึอย่างรวม ๆ  ในฐานะตวัละคร
หญิง โดยสุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร์ [11] กล่าวว่า ในเรื่องพระอภัยมณี “ตัวละครฝ่ายหญิง
มีบทบาทเด่นเป็นพิเศษและน่าสนใจในแง่ท่ีว่า บทบาทของฝ่ายหญิงกับฝ่ายชายนั้น
ทัดเทียมกัน ในเรื่องความสามารถทั้งด้านสติปัญญาและฝีมือการรบ...ตัวละครหญิงแทบ
ทุกตัวมีความสามารถในการปกครองบ้านเมืองและการท�ำศึก”
	 งานศกึษาวจัิยทีเ่กีย่วข้องกบัคตชิาวบ้านในเรือ่งเล่าปรมัปราประจ�ำถ่ิน และข้อมลู
วิชาการเกี่ยวกับวาลี ดังท่ีได้ประมวลมาน้ี ผู ้วิจัยจะได้เห็นเป็นแนวทางการศึกษา
คติชาวบ้านวาลีในบางชุมชนแถบชนบท 3 จังหวัดชายแดนใต้ และร่องรอยความเชื่อที่ส่ง
ผลต่อการสร้างตัวละครนางวาลีในนิทานค�ำกลอนของสุนทรภู่ต่อไป

วัตถุประสงค์การศึกษา
	 1. วิเคราะห์คติชาวบ้านเรื่องวาลีในบางชุมชนแถบชนบท 3 จังหวัดชายแดนใต้ 
	 2. วิเคราะห์ร่องรอยการแพร่กระจายความเชื่อเรื่องวาลีใน 3 จังหวัดชายแดนใต้ 
ที่ส่งผลต่อการสร้างตัวละครนางวาลีในนิทานค�ำกลอนของสุนทรภู่เรื่องพระอภัยมณี

แนวทางการศึกษา
	 1. ผู้วิจัยลงพื้นที่ภาคสนาม เก็บข้อมูลเชิงลึกด้วยการท�ำความคุ้นเคยกับชาวบ้าน
บางชุมชนแถบชนบท 3 จงัหวัดชายแดนใต้ ในพืน้ทีซ่ึ่งประกอบอาชพีประมงและเพาะปลกู 
โดยชาวบ้านมคีวามเชือ่เรือ่งวาล ีได้แก่พืน้ทีแ่ถบสายบรุ ีแถบรสูะมแิล จงัหวดัปัตตาน ีพืน้ที่
แถบตันหยงมัสในเขตระแงะ และแถบแว้ง จังหวัดนราธิวาส รวมถึงแถบปาแดรู เขตยะหา 
บ้านยารงที่เบตง และเจ๊ะเหที่ตากใบ จังหวัดยะลา
	 2. ผู้วิจัยพูดคุยเพื่อสัมภาษณ์ ถามถึงความเชื่อเรื่องวาลี และร่วมสังเกตการแสดง
ความนับถือของชาวบ้านที่มีต่อวาลีในแต่ละท้องถิ่น
	 3. ผู้วิจัยวิเคราะห์ถึงความเชื่อมโยงด้านความเชื่อต่อวาลีใน 3 จังหวัดชายแดนใต้ 
ทีม่ใีห้เหน็ผ่านการสร้างตวัละครนางวาล ีโดยอทิธฤิทธิข์องนางในนทิานพืน้บ้านภาคกลาง
ของสุนทรภู่ เป็นไปในท�ำนองเดียวกันกับอ�ำนาจวาลีในนิทานปรัมปราแถบ 3 จังหวัด
ชายแดนใต้
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กรอบคิดด้านการศึกษาวิจัย
	 ผู้วิจัยเห็นว่าคติชาวบ้านเรื่องวาลีในบางชุมชนแถบชนบท 3 จังหวัดชายแดนใต้  
อนัได้แก่พืน้ทีแ่ถบสายบรุ ีแถบรสูะมแิล จงัหวดัปัตตาน ีพืน้ทีแ่ถบตนัหยงมสัในเขตระแงะ 
และแถบแว้ง จังหวัดนราธิวาส รวมถึงแถบปาแดรู เขตยะหา บ้านยารงที่เบตง และเจ๊ะเห
ที่ตากใบ จังหวัดยะลา แม้คติความเชื่อเรื่องวาลีของชาวบ้านมีความต่างกันบ้างระหว่าง
ชาวไทยพุทธกบัมสุลมิในแต่ละท้องถ่ิน แต่ความเช่ือทีไ่ม่เหมอืนกนันี ้กม็ร่ีองรอยให้เหน็ทัง้
ความเชือ่ดัง้เดมิทีเ่คารพเทพทางธรรมชาต ิกบัการเปิดรบัทีจ่ะนบัถอือสิลามเข้ามาในพืน้ที่
	 อนึง่ ปัจจยัทีแ่คว้นทางใต้ในอดตีเป็นเมอืงขึน้ของสยาม ในสมยัรตันโกสนิทร์ตอนต้น 
นี่น่าจะมีอิทธิพลที่เรื่องเล่าวาลีได้แพร่กระจายความคิดไปสู่ภาคกลาง อาทิ ด้วยการเล่า
แบบมขุปาฐะท่ีข้าหลวงจากพระนครได้ยนิได้ฟังมาจากคนใต้ในพืน้ที ่และจ�ำไปบอกกล่าว
ขยายความจนเป็นร่องรอยให้เห็นในนิทานพื้นบ้านภาคกลาง [3] ดังที่ปรากฏในเรื่อง
พระอภัยมณี ที่สุนทรภู่สร้างตัวละครนางวาลีให้มีความสามารถพิเศษคล้าย ๆ กับความ
เชื่อเรื่องอ�ำนาจวาลีในแถบ 3 จังหวัดชายแดนใต้

ผลการศึกษา
	 ในบางพื้นที่แถบชนบทของ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ของประทศไทย อันได้แก่ 
จังหวัดปัตตานี นราธิวาส และยะลา เราพบว่ามีความเชื่อต่อนิทานปรัมปราเกี่ยวกับวาลี
ต่าง ๆ กัน เช่น นาอีฟ ซูยี [12] บอกถึงนิทานวาลีที่ผู้เฒ่าผู้แก่เล่าว่า มีชาวบ้านออกทะเล
หาปลา ได้ปลา แล้วเจอหญิงสาวเรือรั่วขอติดเรือไปด้วย  ชาวบ้านให้ความช่วยเหลือ จาก
นัน้กเ็จอพาย ุแต่เรอืสงบนิง่อย่างน่าอัศจรรย์ ชาวบ้านเหน็หญงิทีต่ดิเรอืมาออกไปเหาะอยู่
เหนือทะเล หลังจากนั้นพวกเขาจึงนับถือนางวาลีในฐานะเทพธิดาทางทะเล
	 ส่วนมูฮัมหมัด อาดัม [13] เล่าว่าเคยได้ยินเรื่องวาลีที่ชาวบ้านออกทะเลหาปลา  
แต่ไม่ได้ปลา  เขากลับเจอชายแก่เรือรั่วขอติดเรือไปด้วย  ชาวบ้านไม่ให้ขึ้นเพราะอารมณ์
เสียที่ไม่ได้ปลา จากนั้นก็ประสบพายุ เรือล่ม ชาวบ้านเห็นชายแก่คนเดิมยืนอยู่เหนือน�้ำ
ทะเลเป็นทีน่่าอศัจรรย์ พวกเขาจงึขอโทษ ชายแก่ถอดรปูให้เหน็ว่าเป็น “อบัดลุเลาะห์ บตุร มนุรี” 
พร้อมกับช่วยชีวิตชาวบ้านและให้เรือได้ปลากลับไป หลังจากนั้นชาวบ้านจึงนับถือวาลี 
“อับดุลเลาะห์ บุตร มุนีร” ผู้เป็นศาสนทูตของอัลเลาะห์ 
	 นอกจากนี้ ธนากร  ซันลี [14] ยังบอกเล่าถึงเรื่องวาลีที่เขาได้ยินมาว่า ครั้งอดีตใน
งานของหมู่บ้าน มีขอทานหนุ่มมาขออาหาร แต่ถูกไล่ไปเพราะชาวบ้านก�ำลังรื่นเริง หลัง
จากนั้นหมู่บ้านก็ฝนแล้ง หาปลาไม่ได้เลย อีกไม่นานขอทานก็กลับมาอีก เด็กชายสงสาร
ขอทานและได้แบ่งอาหารของตนให้ วนัรุง่ขึน้ฝนจงึตกและชาวบ้านกห็าปลาได้เหมอืนเดมิ 
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เด็กเห็นขอทานเปลี่ยนเป็นเทพเดินเข้าป่าไป จึงเกิดพิธีบูชาวาลีว่าเป็นเทพแห่งน�้ำท่าและ
ฟ้าฝน
	 ทั้งนี้ก็ยังมีนิทานเกี่ยวกับวาลีอีก ดังที่รอมลี  เรืองปราชญ์ [15] เล่าว่าสมัยก่อนมี
หมู ่บ้านที่ฝนแล้ง ขาดข้าวปลาอาหาร ชาวบ้านร้องขอความเมตตาจากสวรรค์ มี
“พระนางรอบีอะห์ อัลอุดวียะห์” ปรากฏกายขึ้น พระนางบอกว่าเป็นศาสนทูตของ
อัลเลาะห์ และขอพระเจ้าประทานฝนให้ ชาวบ้านจึงมีน�้ำปลูกข้าวและจับปลาได้บริบูรณ์ 
จากนั้น“พระนางรอบีอะห์ อัลอุดวียะห์” ก็เป็นวาลีแห่งน�้ำท่าและฟ้าฝนที่ชาวบ้านนับถือ 
	 อนึง่ ส�ำหรบัความเชือ่ทีเ่ล่าถงึนทิานปรมัปราเกีย่วกบัวาล ีข้างต้นนัน้ เรายงัพบว่า
ปัจจุบันในพื้นที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ชาวบ้านยังคงสืบต่อความเชื่อ โดยแปรเปลี่ยน
ไปอยู่ในลักษณะของการเคารพนับถือวาลีอีกด้วย ทั้งนี้ ภาณุพงศ์ อุดมศิลป์ [16] ได้กล่าว
ถึงบทบาทและความเกี่ยวพันทางด้านหน้าที่ของคติชน ท�ำให้เราได้เล็งเห็นความเชื่อมโยง
ของความเชือ่ในนทิานปรมัปราประจ�ำถิน่ กบัการแสดงความนบัถอืบชูา ทีต่่างกม็ส่ีวนขยาย
ความส�ำคัญแก่กัน นักคติชนวิทยาอย่างโจเซฟ ฟอนเทนโรส (JosephFontenrose) [17] 
ยนืยนัอย่างหนกัแน่นพร้อมกบัยกความคิดเหน็ของไคล์ด คลกัโคลน (Clyde  Kluckhohn) 
มาสนับสนุนดังที่ ศิราพร ณ ถลาง [18] สรุปว่า ต�ำนานกับคติความเชื่อมีความสัมพันธ์กัน
ในหลายลักษณะกล่าวคือ การแสดงในแง่คติความเชื่อมักแสดงตามเหตุการณ์ที่เล่าไว้ใน
ต�ำนาน หรือไม่ต�ำนานก็เป็นค�ำอธิบายส�ำหรับที่มาของการแสดงออกด้านคติความเชื่อ
	 นอกจากนี้  มิติของความสัมพันธ ์ระหว่างนิทานปรัมปรากับคติความเช่ือ
ศริาพร ณ ถลาง [18] กแ็สดงความเห็นว่า ต�ำนานเป็นเรือ่งเล่าทีเ่ชือ่ว่าเป็นเรือ่งจริงทีเ่กดิขึน้
ในอดีตอันไกลโพ้น  ถือว่าเป็นเรื่องเล่าที่ศักดิ์สิทธิ์ และมักมีความสัมพันธ์กับความเชื่อ
เกี่ยวกับเทพเจ้าและคติความเชื่อ
	 ในล�ำดับถัดไป ผู้วิจัยจะได้พิจารณาการแสดงความเคารพวาลี ในพื้นที่ 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใต้ และจะวิเคราะห์นัยส�ำคัญของคติความเช่ือและการแสดงความนับถือ
เหล่านั้น ว่าเป็นสัญญะท่ีมีบทบาทอย่างไรต่อความเช่ือ ความศรัทธาทั้งในแง่การนับถือ
ธรรมชาติ  รวมถึงศาสนาอิสลามด้วย

คติชาวบ้านชนบทแถบ 3 จังหวัดชายแดนใต้ที่แสดงความนับถือวาลี
	 คตคิวามเชือ่อนัแสดงถึงการนบัถอืวาลขีองชาวบ้าน 3 จงัหวดัชายแดนใต้ มหีลาย
รปูแบบ แต่ละพืน้ทีก่ม็คีวามเชือ่และการแสดงออกทีต่่างกนั สามารถแจกแจงคตคิวามเช่ือ
ที่ปฏิบัติต่อวาลีได้ดังนี้      
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คติชาวบ้านชนบทแถบ 3 จังหวัดชายแดนใต้ที่แสดงการนับถือวาลีด้วยการเคารพ
ศาสนาอิสลาม
	 มีเร่ืองเล่าประจ�ำหมูบ้่านปาแดร ูอ�ำเภอยะหา จงัหวดัยะลาทีน่ายอบิรอเฮ็ม เบน็บาเหม 
[19] บอกว่าในอดีตประมาณช่วงเดือนสิบทางจันทรคติ ชาวบ้านที่นับถือศาสนาพุทธจัด
งานลากเรือพระอย่างครื้นเครง ส่งเสียงดังมาก และในขณะที่ลากเรือผ่านมัสยิดนั้น เรือก็
หยุดนิ่งลากต่อไปไม่ได้ ชาวบ้านไทยพุทธจ�ำนวนมากเกิดความสงสัยและหาเหตุผลไม่พบ 
กระทั่งผู้น�ำขบวนลากเรือนั่งใคร่ครวญทบทวนอยู่นาน จึงได้ฉุกคิดว่าขบวนเรือที่ลากมานี้
ส่งเสียงดังมาก เป็นการรบกวนและไม่ให้เกียรติชาวบ้านมุสลิมที่ก�ำลังประกอบศาสนกิจ
อยู่ในมัสยิด
	 เมื่อผู้น�ำขบวนคิดได้แล้ว จึงขอให้เหล่าชาวบ้านท่ีนับถือศาสนาพุทธ อันมาช่วย
ลากเรอืนัน้ ร่วมกนัส่งจติระลกึถงึวาล ีศาสนทตูผูม้อี�ำนาจทางเรอืทะเลของศาสนาอสิลาม 
ความรูส้�ำนกึและการขอขมาดงักล่าว ท�ำให้เรอืของชาวบ้านไทยพทุธสามารถลากต่อไปได้ 
ไม่หยุดอยู่กับที่อีกแล้ว การได้รับรู้ถึงเหตุการณ์ข้างต้น ชาวบ้านมุสลิมก็เล่าต่อกันมาว่ามี
ชาวไทยพทุธหลายคนเปลีย่นมานบัถอืศาสนาอสิลาม ส่วนคนอืน่ ๆ  กเ็ชือ่ในความศกัดิส์ทิธิ์
ของวาลีมากขึ้นด้วย 
	 ทัง้นี ้สญัญะเชงิคตคิวามเชือ่ทีเ่อ่ยนามถงึวาลปีาแดรนูัน้ ชาวประมงแถบ 3 จงัหวดั
ชายแดนใต้มักกระท�ำทั้งก่อนออกเรือ และตอนเรือกลับเข้าฝั่งแล้วด้วย สิ่งที่น่าคิดคือ การ
เอ่ยนามวาลีปาแดรู ท่ีกระท�ำท้ังชาวไทยพุทธและมุสลิมนี้ วิถีปฏิบัติเชิงคติความเชื่อ
ดงักล่าว บ่งบอกถงึการแผ่ขยายของศาสนาอสิลามในพืน้ทีน่ี ้ และคตคิวามเชือ่ประจ�ำวนัที่
ชาวประมงไทยพทุธกระท�ำอย่างเสมอข้างต้น กค็อืสญัญะของการยอมรบันบัถอือสิลามให้
เข้ามาแทนที่ความเชื่อดั้งเดิม ซึ่งเคยเคารพธรรมชาติมาก่อน นี่ยังเป็นร่องรอยของอิสลาม
ที่รับเข้ามาในอาณาเขตนี้ด้วย

คติชาวบ้านชนบทแถบ 3 จังหวัดชายแดนใต้ที่แสดงการนับถือวาลีด้วยการผูกผ้าสีที่
หัวเรือ 
	 คติความเชือ่ทีแ่สดงการนบัถอืวาลใีนแบบดังกล่าวนีม้ใีห้เห็นท่ัวไปในเขตทีช่าวบ้าน
ประกอบอาชีพประมง และการผูกผ้าสีนั้นก็ผูกได้หลายสี นายอิบรอเฮ็ม เบ็นบาเหม [19] 
กล่าวว่า อาจผูกเป็นแถบ 7 สีก็ได้ แต่ต้องมีสีแดงสีเหลือง สีเขียวและสีฟ้ารวมอยู่ด้วย สี่สี
ที่กล่าวมาห้ามขาดหายอย่างเด็ดขาด เพราะชาวบ้านเช่ือว่าสีเหล่านี้มีความสัมพันธ์
แนบชิดกับธรรมชาติที่ข้องเกี่ยวกับอาชีพประมงของพวกเขาโดยตรง ผ้าสีแดงแทนความ
หมายของดวงอาทติย์ ผ้าสเีหลืองแทนความหมายของดวงจนัทร์ ผ้าสเีขยีวแทนความหมายของ
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ท้องทะเล ผ้าสีฟ้าแทนความหมายของท้องฟ้า ทั้งนี้ส�ำหรับการผูกผ้าสี ชาวบ้านบางกลุ่ม
ก็เชื่อว่าต้องผูกที่หัวเรือ แต่บางกลุ่มก็เห็นว่ามัดไว้ที่หลักผูกเรือก็ได้

ภาพที่ 2 หลักผูกเรือ ชาวบ้านผูกผ้าสีและถวายดอกไม้ไว้
เพราะเชื่อว่าเป็นที่สถิตของวาลีทางทะเล

ภาพที่ 3 ชาวบ้านผูกผ้าสีที่หัวเรือเพื่อให้วาลีคุ้มครองในการออกทะเล
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คติชาวบ้านชนบทแถบ 3 จังหวัดชายแดนใต้ท่ีแสดงการนับถือวาลีด้วยการถวายดอกไม ้
จุดประทัด  หรือตั้งศาล
	 การถวายดอกไม้ทีต่ัง้รมิฝ่ัง หรอืเสยีบไว้ทีห่ลกัผกูเรอืก่อนออกทะเลหาปลา สัญญะ
เชงิพธิกีรรมข้อนี ้กเ็ป็นการแสดงความเคารพต่อวาลด้ีวยเช่นเดยีวกนั เพยีงแต่ “ดอกไม้”ใน
คติความเชื่อข้างต้น ชาวบ้านเห็นว่าเป็นการถวายแด่พระนางรอบีอะห์ อัลอุดวียะห์ วาลี
ที่เป็นสตรี “ความอ่อนโยน”ของพระนาง ชาวบ้านก็ให้ “ความอ่อนน้อม” เป็น “ดอกไม้” 
แทนความหมายของการเคารพ และตามความเห็นท่ีพวกเขาเชื่อว่าพระนางรอบีอะห์
อลัอดุวยีะห์ เป็นศาสนทตูของอัลเลาะห์ การเคารพพระนางนอกเหนอืจากพระเจ้า จงึเป็น
สิ่งที่ชาวบ้านคิดว่าก็เหมือนกับเคารพอัลเลาะห์เช่นเดียวกัน [15]
	 ท้ังนีช้าวบ้านกย็งัมีการจดุประทดัก่อนออกเรอืประมงหาปลา ซึง่เป็นสญัญะทีแ่สดง
ความเชือ่และการนบัถอืวาลทีีพ่บเหน็กนับ่อยทีส่ดุ มคีวามเชือ่ของชาวบ้านมสุลมิบางกลุ่ม
ทีเ่ห็นว่า การจุดประทดันีก้ค็อืสญัญาณบอกท่านวาลอีบัดลุเลาะห์ บตุร มนุรี ซึง่เป็นชายแก่ 
เสียงประทัดที่ดังจะท�ำให้วาลีผู้เฒ่าท่านนี้ได้ยินชัดเจน และคอยปกป้องไม่ให้เรือล่ม
กลางทะเล [13] อนึ่ง แม้มีบัญญัติว่ามุสลิมห้ามท�ำพิธีกรรมบูชาผู้ใดยกเว้นพระเจ้าองค์
เดยีวเท่านัน้ แต่ชาวบ้านบางกลุม่ก็เหน็ว่าวาลอีบัดลุเลาะห์ บตุร มนุรี ท่านนีก้ค็อืศาสนทตู
ของพระเจ้านั่นเอง พวกเขาจึงน่าจะแสดงความเคารพได้อย่างไม่ผิดหลักศาสนา 
	 อนึ่ง องค์ประกอบส�ำคัญในเชิงคติความเชื่อที่แสดงการนับถือวาลีของชาวบ้าน
กลุ่มนี้ นอกเหนือไปจากการถวายดอกไม้และจุดประทัดแล้ว การตั้งศาลริมตลิ่ง ก็ถือเป็น
สญัญะโดดเด่นทีช่วนวเิคราะห์ ศาลวาลมีกัเป็นความเชือ่ของชาวบ้านทีน่บัถอืศาสนาพทุธ 
พวกเขามองว่าวาลจีะได้มทีีส่ถติ คอยปกป้องคุม้ครองเรอืและชีวติชาวประมงในยามทีอ่อก
ทะเลหาปลา  ลักษณะของศาลนั้นอาจเป็นเพิง หรือชาวบ้านบางคนก็เชื่อว่า วาลีอาจสถิต
อยู ่ที่หลักเทียบเรือก็ได้ ดังน้ัน ท้ังหลักเทียบเรือ หลักผูกเรือและศาลริมตล่ิง จึงเป็น
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ห้ามสตรีผู้มีรอบเดือนเข้าใกล้ เพราะถือว่าอาจน�ำความแปดเปื้อนไปลบหลู่
ท่านวาลี
	 ในแง่นีก้มี็ความเชือ่เพิม่เตมิอกีว่า การแสดงความเคารพต่อศาล หรอืหลกัสถติของ
วาลี ผู้กระท�ำพิธีควรเป็นชายเจ้าของเรือ หรือนายท้าย ส่วนรูปแบบคติความเชื่อที่ปฏิบัติ
ต่อศาล หรือเสาสถิตของวาลี ชาวบ้านก็เช่ือว่าหากบนบาน หรือระลึกถึงก่อนออกเรือ
สิริมงคลดังกล่าวก็จะดลบันดาลให้หาปลาได้มากและออกเรืออย่างปลอดภัยกลับมาส่วน
ประเด็นของพระนางรอบีอะห์ อัลอุดวียะห์ และอับดุลเลาะห์ บุตร มุนีร ผู้เป็นวาลีของ
ศาสนาอสิลาม ทีช่าวบ้านต่างเหน็ว่าพวกเขาสามารถแสดงความเคารพได้อย่างไม่น่าจะขดั
กับหลักศาสนา เพราะทั้ง 2 ท่านนี้ก็เป็นศาสนาทูตของพระเจ้า การยอมรับวาลีทั้งสอง



วารสารปาริชาต
มหาวิทยาลัยทักษิณ 207

 ก็เท่ากับบ่งบอกว่าพวกเขาศรัทธาต่อพระเจ้า และนับถืออิสลามไว้ในใจเสมอ กล่าวได้ว่า 
คตคิวามเชือ่ท่ีแสดงการนบัถอืต่อวาลทีัง้ 2 ท่านนี ้คอืร่องรอยให้เราได้เห็นถงึการรบัศาสนา
อิสลามเข้ามาในท้องถ่ิน 3 จังหวัดชายแดนใต้ และผู้วิจัยก็ยังเห็นเค้าของการผสมผสาน
ระหว่างความเชื่อดั้งเดิมที่มีต่อธรรมชาติ กับอิทธิพลของศาสนาอิสลามที่รวมกันได้อย่าง
ยืดหยุ่น และมีความประนีประนอมในแง่การนับถือของชาวบ้านแถบนี้ด้วย

ภาพที่ 4 ประทัดกับดอกไม้ ที่ชาวบ้านแขวนไว้บริเวณเสาผูกเรือ
เพื่อแสดงความนับถือวาลีทางทะเล

ภาพที่ 5 ศาลวาลีที่ชาวบ้านท�ำขึ้นเพื่อบูชา และบนบานยามทุกข์ใจ
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คติชาวบ้านชนบทแถบ 3 จังหวัดชายแดนใต้ที่แสดงการนับถือวาลีด้วยการถวายข้าว
เหนียวและไข่
	 การถวายข้าวเหนียวและไข่เพื่อแสดงความเคารพต่อวาลี คติความเชื่อข้อนี้จะ
ปรากฏให้เห็นในเขตที่ชาวบ้าน 3 จังหวัดชายแดนใต้มีที่พักอาศัยใกล้กับป่าเขา เครื่องเซ่น
ไหว้ดังกล่าวจะถวายไว้ใต้โคนต้นไม้ใหญ่ นัยส�ำคัญข้อน้ีบ่งบอกความเชื่อของชาวบ้าน 3 
จงัหวดัชายแดนใต้ว่านบัถือวาลเีป็นเทพอนัเนือ่งด้วยธรรมชาต ิและยงัแสดงร่องรอยความ
เชือ่ดัง้เดมิ ซึง่ขอขมาต่อธรรมชาติทีไ่ด้ลบหลูไ่ปด้วย คตคิวามเชือ่ดงักล่าวนีซ่้อนนยัถงึนทิาน
ปรัมปราเรื่องวาลี ที่ชาวบ้านเคยมีท่าทีไม่ยอมรับอ�ำนาจของธรรมชาติ แต่แล้วก็ส�ำนึกผิด 
และกลับมาแสดงความเคารพต่อธรรมชาติ หรือเทพอันเนื่องด้วยธรรมชาติอีกครั้ง ทั้งนี้
ส�ำหรับการถวายไข่กับข้าวเหนียว ชาวบ้านไม่ได้เคร่งครัดนักกับรูปแบบ ทางการแสดง
ความนับถือวาลี บางคนก็ถวายไข่ไก่ บางคนก็ถวายไข่เป็ด ส่วนข้าวเหนียวนั้น จะหุงสุก
หรือยังดิบเป็นเมล็ดข้าวเปลือกก็ได้ รวมถึงบางคนอาจใช้ข้าวเหนียวด�ำ แต่บางคนใช้ข้าว
เหนียวขาวก็ได้
	 อนึง่ เมือ่ย้อนมาพิจารณากระทง ทีช่าวบ้านตัง้ไข่กับข้าวเหนยีวเป็นเครือ่งเซ่น ของ
ทั้งสองสิ่งนี้มุรซีดี กาลอ [20] กล่าวว่าเป็นสัญลักษณ์ท่ีพวกชาวบ้านเช่ือว่า “ไข่”จะให ้
“การขยายพันธุ์”ของข้าวปลาที่บริบูรณ์ ส่วน “ข้าวเหนียว” ก็จะให้ “ความเหนียวแน่น” 
ของผลผลิตที่ชาวบ้านจะได้รับ สิ่งท่ีน่าสนใจคือ ในอดีตน้ันเครื่องเซ่นข้าวเหนียว และไข ่
จะตั้งกระทงให้วาลีช่วงที่ฝนแล้ง  เพื่อเป็นการวอนขอท่านวาลีในการประทานฝนให้
ชาวบ้านได้มข้ีาวปลาอาหาร แต่ปัจจบุนันี ้ชาวบ้านบางคนกต้ั็งไข่กบัข้าวเหนยีว เป็นกระทง
เพือ่เสริมสริมิงคลให้ตนเองและครอบครวั มากกว่าเหตผุลทางฟ้าฝนเพือ่การประกอบอาชพี
อย่างในอดีต ทั้งนี้ความหมายของข้าวเหนียวข้างต้น ผู้วิจัยเห็นว่าน่าจะยังส่ือความได้ถึง
ความเหนียวแน่นในความศรัทธาวาลี และการกระตุ้นให้ชาวบ้านกลมเกลียว เหนียวแน่ว
สามัคคีช่วยเหลือกันในการท�ำการเกษตรอีกด้วย
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ภาพที่ 6 ข้าวเหนียวด�ำ ข้าวเหนียวขาว ดอกไม้และไข่
ที่ชาวบ้านใส่กระทงถวายวาลีที่ริมตลิ่ง

ภาพที่ 7 ดอกไม้ข้าวเหนียวและไข่ ที่ชาวบ้านตั้งถวายวาลีบริเวณริมคันนา
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อนึง่ ส�ำหรบัคตคิวามเชือ่ในเรือ่งเล่าปรมัปราเรือ่งวาลนีัน้ มข้ีอสังเกตทีน่่าสนใจว่า เรือ่งเล่า
ดังกล่าวไม่ได้เป็นที่รู้จักกันแต่เฉพาะบริเวณ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้เท่านั้น เรายังเห็น 
“ร่องรอยการแพร่กระจาย” ของเรื่องเล่าวาลีว่ามีปรากฏอยู่ในพื้นที่ภาคกลางของ
อาณาจกัรสยามยคุอดตีด้วย ดงั “เค้า” ของ “ร่องรอย” การสร้างตวัละครนางวาลใีนนยิาย
ค�ำกลอนเรื่องพระอภัยมณี วรรณคดีไทยสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น ผู้แต่งอย่างสุนทรภู่
ประพันธ์ลกัษณะของนางวาลอีย่างมนียัส�ำคญัหลายประการ ทีส่อดรบักบัความเชือ่ในเรือ่ง
เล่าวาลีทาง 3 จังหวัดชายแดนใต้ยุคบรรพกาล ซึ่งเราจะได้วิเคราะห์ดังต่อไปนี้

นางวาลีในนิทานพื้นบ้านภาคกลางเรื่องพระอภัยมณี: ร่องรอยการแพร่กระจายความ
เชื่อจากนิทานปรัมปราเรื่องวาลีของสามจังหวัดชายแดนใต้
	 “นางวาลี” ในนิทานพ้ืนบ้านภาคกลางเรื่องพระอภัยมณี วรรณคดีไทยสมัย
รัตนโกสินทร์ตอนต้นนั้น สุนทรภู่ [21] ประพันธ์ลักษณะของตัวละครนางนี้ว่า 

                 ..................................................	 เห็นผิวพรรณพักตรานางวาลี
	 เหมือนคุลาหน้าตุเหมือนปรุหนัง	 แลดูดังตะไคร่น�้ำด�ำมิดหมี

	 พึงสังเกตเป็นอย่างยิ่งว่า “นางวาลี” ในเรื่องพระอภัยมณี ผู้แต่งอย่างสุนทรภู่
ประพันธ์ลักษณะของนางว่า “เหมือนคุลา” ซึ่งก็คือ “กุลา” โดยพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานอธิบายศัพท์ดังกล่าวว่า “คุลา” หรือ “กุลา” เป็นค�ำเรียกชนชาติต่าง
ประเทศ ชนชาติฝรั่ง หรือชาวตะวันตกจะเรียกว่า “กุลาขาว” ส่วนชาวอาหรับ ชนชาติ 
“แขก” อันหมายถึงมุสลิม หรือผู้นับถือสาสนาอิสลาม จะเรียกว่า “กุลาด�ำ”[22]
	 สิง่ทีน่่าสนใจคอื สนุทรภูส่ร้างสรรค์ตวัละคร “นางวาล”ี ให้มลีกัษณะทางกายภาพ
ภายนอกทีส่งัเกตเหน็ชดัว่า เป็น “คลุา” และยงัมี “ผวิพรรณ” ที ่“ด�ำ” อกีด้วย  ภาพน�ำเสนอ 
(representation) “นางวาลี” ในเรื่องพระอภัยมณี จึงมีความสอดคล้อง เชื่อมโยงกับ
ลักษณะทางชาติพันธุ์ของวาลี ซ่ึงก็อาจเป็นสตรีได้ด้วยตามความเช่ือของศาสนาอิสลาม
ทีแ่พร่กระจายและเล่าสบืต่อกนัมาเป็นต�ำนานอยูใ่นพืน้ที ่3 จงัหวดัชายแดนภาคใต้
	 นอกจากนี ้“นางวาล”ี ในนทิานพืน้บ้านภาคกลางเรือ่งพระอภยัมณ ีสนุทรภู่ [21]
ยังประพันธ์ให้นางมีลักษณะพิเศษด้านการหยั่งรู้ดินฟ้าอากาศ ดังที่ผู้เล่าเรื่องบรรยาย
คุณสมบัติของนางวาลีว่า
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	 รู้ฤกษ์พาฟ้าดินส�ำแดงเหตุ	 	 ทั้งไตรเทพคัมภีร์พิธีไสย
	 ..........................................	 	 ..........................................
	 ถึงหน้านาฟ้าฝนจะชุกแล้ง	 	 ช่วยบอกแจ้งตายายให้ย้ายที่
	 จนขึ้นชื่อลือชานางวาลี	 	 เป็นหมอดีดูแลแน่สุดใจ

	 ประเด็นส�ำคัญที่ควรวิเคราะห์เป็นอย่างยิ่ง คือ ตัวละคร “นางวาลี” ในเรื่อง
พระอภยัมณนีี ้สนุทรภูไ่ด้สร้างให้นางมลีกัษณะพเิศษ ทีด่เูหมอืนจะสอดคล้องกบัคุณสมบตัิ
อันโดดเด่นเฉพาะตัวของวาลีในนิทานปรัมปรา 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ก็ว่าได้ ดังนี้

	 ไม่เพยีงเท่านี ้ลกัษณะเด่นของ “นางวาล”ีในพระอภยัมณ ียงัเห็นอกีว่าสนุทรภูไ่ด้
ประพันธ์ให้นางมีความพิเศษด้านอ�ำนาจแห่งค�ำพูด  รู ้จักพูดเพื่อให้บรรลุเป้าหมาย
ส่วนวาลีในนิทานปรัมปรา 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ก็เล่าลือกันว่าเป็นผู้มีวาจาศักดิ์สิทธิ์  
ความพเิศษด้านการพดูจาของ “นางวาล”ี ในนยิายค�ำกลอนนัน้ สะท้อนผ่านความคดิของ
พระอภยัมณเีมือ่ได้ฟังแผนการณ์ของนางทีจ่ะใช้จดัการกบัอศุเรน  พระองค์ตระหนกัทันที
ว่านางวาลี “เห็นจะมีความรู้อยู่ในใจ” [21]
	 ไหวพริบและความชาญฉลาด อนัสือ่ผ่านถ้อยค�ำของ “นางวาล”ี นัน้ พระอภยัมณี 
เห็นว่า “ล้วนแหลมหลักลิ้นลมคมขยัน” [21]



วารสารปาริชาต มหาวิทยาลัยทักษิณ
ปีที่ 29 ฉบับที่ 2 ตุลาคม – ธันวาคม 2559

212

	 ความโดดเด่นเฉพาะตัวของ “นางวาลี” ที่สุนทรภู่เน้นให้ตัวละครนางน้ีมีความ
สามารถพิเศษ โดยเฉพาะไหวพริบ ปฏิภาณในการสร้างอ�ำนาจต่อรองด้วยวาจา หรือใช้
ค�ำพดูเพือ่ให้บรรลุเป้าหมายอย่างมีความชาญฉลาดนีป้ระเดน็ส�ำคญัดงักล่าว ถอืว่าเป็นไป
ในทิศทางใกล้เคียงกับความเชื่อของชาวบ้านในพื้นที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ที่ศรัทธา
ต่ออ�ำนาจวาจาของท่านวาลี
	 เพราะมีชาวบ้านบางกลุ่มอ้างถึงเรื่องเล่าวาลีท่ีปู่ย่าตายายเคยบอกว่า วาลีคือผู้ม ี
“ปานด�ำท่ีลิ้น” ซึ่งอัลเลาะห์พระผู้เป็นเจ้า ประทานให้ดลบันดาลเหตุการณ์ได้อย่าง
ศกัด์ิสทิธิต์รงตามทีเ่ปล่งวาจาไว้ คณุสมบตัขิองวาลีข้อนีจ้งึเป็นเหตท่ีุน�ำไปสู ่“การขอเนยีต” 
หรือบนบานที่ชาวบ้านเชื่อว่าวาลีจะให้ค�ำพรได้อย่างศักดิ์สิทธิ์ตรงตามที่ขอเอาไว้ [20]
ทั้งนี้ ในภาพรวมที่ได้เห็นความสอดคล้องของคุณสมบัติ “นางวาลี” ในนิทานพื้นบ้าน
ภาคกลางว่ามีลักษณะพิเศษพ้องกับวาลีในนิทานปรัมปรา 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้นั้น
การพิจารณาที่อาจตั้งเป็นข้อสังเกตได้ก็คือ ปรากฏการณ์ดังกล่าวในนิยายค�ำกลอนเรื่อง
พระอภยัมณ ีของสนุทรภู ่วรรณคดไีทยสมยัรตันโกสนิทร์ตอนต้นนี ้น่าจะสะท้อนร่องรอย
ของการแพร่กระจายนิทานปรัมปราเรื่องวาลี ที่แผ่การรับรู้มาถึงภาคกลางของอาณาจักร
สยามในยุคนั้น อนึ่ง น่าจะมีอิทธิพลอย่างยิ่งส�ำหรับปัจจัยที่แคว้นทางใต้ในอดีตเป็นเมือง
ขึ้นของสยาม ในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น การนับถือวาลีจึงมีการแพร่กระจายความคิด
ไปสู่ภาคกลางด้วยการเล่าแบบมุขปาฐะท่ีข้าหลวงจากพระนครได้ยินได้ฟังมาจากคนใต้
ในพืน่ที ่และจ�ำไปบอกกล่าวขยายความจนเป็นร่องรอยให้เหน็ในนทิานพืน้บ้านภาคกลาง 
[3] เราจงึเห็นได้ว่าลกัษณะตัวละคร “นางวาล”ี ทีส่นุทรภูป่ระพนัธ์ขึน้ จะมคีวามสอดคล้อง
และเป็นไปตามคุณสมบัติพิเศษของวาลีในนิทานปรัมปรา 3 จังหวัดชายแดนใต้อย่างมีนัย
ส�ำคัญดังได้วิเคราะห์มาแล้วนั่นเอง

สรุปผลการวิจัย		
	 นิทานปรัมปราประจ�ำถ่ินเรื่องวาลี ใน 3 จังหวัดชายแดนใต้ มีความหมายเด่น
แบ่งได้ 2 แนวคิด กลุ่มแรกเป็นนิทานปรัมปราเรื่องวาลีท่ีบ่งบอกความเชื่อในการนับถือ
ธรรมชาต ิและเทพอันเนือ่งด้วยธรรมชาต ิกลุ่มทีส่อง เป็นนทิานปรมัปราเรือ่งวาลทีีบ่่งบอก
ความเชื่อต่อการนับถือศาสนทูต และศาสนาอิสลาม
	 ทั้งนี้ ส�ำหรับนิทานปรัมปราเรื่องวาลีใน 3 จังหวัดชายแดนใต้ เรายังพบว่า
วรรณกรรมประจ�ำถิ่นดังกล่าวได้ “แพร่กระจาย” เรื่องราวไปถึงภาคกลางของอาณาจักร
สยามเมื่อครั้งสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นด้วย ดังปรากฏเป็นเค้าให้เห็นในลักษณะของ
“นางวาล”ี เร่ืองพระอภยัมณ ีวรรณคดไีทยของสนุทรภู ่ความพเิศษของตวัละคร “นางวาลี” นี้  
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มีความโดดเด่นคือ มีความสามารถพิเศษ โดยเฉพาะไหวพริบ ปฏิภาณในการสร้างอ�ำนาจ
ต่อรองด้วยวาจา หรือใช้ค�ำพูดเพื่อให้บรรลุเป้าหมายอย่างชาญฉลาดและมีศิลปะการ
สือ่สาร ลกัษณะเฉพาะตวัทีโ่ดดเด่นของนางวาลเีป็นไปในทศิทางใกล้เคียงกบัลักษณะพเิศษ
ตวัอนัศกัดิส์ทิธ์ิของวาลีในคตชิาวบ้านของเรือ่งเล่าปรัมปราประจ�ำถิน่ 3 จงัหวัดชายแดนใต้ 
นั่นคือ วาลีในความศรัทธาที่เป็นคติความเชื่อของชาวบ้าน 3 จังหวัดชายแดนใต้ ท่านเป็น
ผู ้มีอิทธิฤทธิ์ด้านการท�ำนายและควบคุมฟ้าฝนนี่น่าจะช้ีได้ถึงการแพร่กระจายของ
วรรณกรรมประจ�ำถิ่น 3 จังหวัดชายแดนใต้ ที่รับรู้แพร่หลายมาได้ถึงภาคกลางของไทย
ในอดีต
	 อย่างไรก็ดี เมื่อหันไปพิจารณาประเด็นที่สุนทรภู่ได้รับรู้การแพร่กระจายของ
คติชาวบ้านในเรื่องเล่าปรัมปราประจ�ำถิ่น แล้วสุนทรภู่น�ำมาตัด ต่อ แต่ง เติม สร้างเป็น
วรรณกรรมในรูปแบบของตนน้ัน น่ีก็มีตัวอย่างให้เห็นเช่นที่ปรากฏในนิราศพระประธม 
[23] ครั้งที่สุนทรภู่เดินทางผ่านบางนายไกร ก็ได้นึกถึงการได้ยินได้ฟัง รับรู้คติชาวบ้านใน
เรื่องเล่าประจ�ำถิ่นเรื่องไกรทอง สุนทรภู่จึงแต่งเนื้อเป็นกลอนนิราศว่า

	 บางนายไกรไกรทองอยู่คลองนี้	 	 ชื่อจึงมีมาทุกวันเหมือนมั่นหมาย
	 ไปเข่นฆ่าชาละวันถึงวันตาย	 	 เป็นยอดชายเชี่ยวชาญการวิชา
	 ได้ครอบครองสองสาวชาวพิจิตร	 สมสนิทนางตะเข้เสน่หา

	 ข้อควรสังเกตคือ เรื่องไกรทองนั้นเป็นคติชาวบ้านในเรื่องเล่าประจ�ำถิ่นที่พิจิตร 
แต่ขณะเดยีวกนัเร่ืองเล่าดงักล่าวกยั็งแพร่กระจายมาถงึทีบ่างนายไกร นนทบรุ ีเส้นทางการ
แพร่กระจายและการรับรูเ้รือ่งเล่าปรมัปราประจ�ำถิน่ทีส่่งต่อกนัถงึนี ้เมือ่พืน้ทีน่นทบรุ ีแถบ
บางนายไกรก็รับเรื่องไกรทองจากพิจิตรมาสู่แถบถ่ินตนได้   แล้วสุนทรภู่ก็แต่งเป็นกลอน
นริาศพระประธมอย่างเช่ือมโยงกบัคตชิาวบ้านในเรือ่งเล่าประจ�ำถิน่ทีแ่พร่กระจายการรบั
รู้มาอย่างถึงกันนี้ ปรากฏการณ์ดังกล่าวชี้ว่า สุนทรภู่ได้เชื่อมโยงคติชาวบ้านในเรื่องเล่า
ปรัมปราประจ�ำถิ่นกับการแต่งเติมในวรรณกรรมของตน
	 การรับคตชิาวบ้านในเรือ่งเล่าปรมัปราประจ�ำถิน่ทีม่กีารแพร่กระจาย แล้วสุนทรภู่
มาแต่งเติมในผลงานของท่านนี้  หากพิเคราะห์ในแง่คติชนวิทยา ศาสตราจารย์
ดร.ศิราพร ณ ถลาง [18] อธบิายว่าอนภุาคของนทิาน หรอืคตชิาวบ้านในเร่ืองเล่าปรมัปรา
ประจ�ำถิ่นแต่ละแห่งนั้น ย่อมมีการแพร่กระจายได้ ทั้งในแง่การปรับเปลี่ยน ตัด ต่อ แต่ง 
เตมิ นีถ่อืเป็นปรากฏการณ์ทางคตชินวทิยาทีชี่ก้ารแพร่กระจายของคตชิาวบ้านในเรือ่งเล่า
ประจ�ำถิ่นว่าสามารถเกิดขึ้นเป็นปกติและเป็นไปได้อยู่เสมอ
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	 อนึ่ง หากย้อนกลับไปพิจารณาเรื่องเล่าถึงวาลีที่ชาวบ้าน 3 จังหวัดชายแดนใต้
ทกุวนันี ้กย็งัคงมร่ีองรอยความเชือ่ว่า วาลเีป็นผูอ้�ำนวยพรด้านน�ำ้ท่าต่อการเพาะปลกู และ
ทางการประมง คติความเช่ือดังกล่าวก็มีร่องรอยปรากฏให้เห็นในหลายชุมชนท่ีชี้ความ
ศรทัธาและนบัถอืเทพอนัเนือ่งด้วยธรรมชาตแิละมชีือ่เรยีกความศรทัธานัน้แตกต่างกนัออกไป 
ทั้งในฐานะผู้ปกป้องป่าเขา อย่างเจ้าป่าเจ้าเขา หรือเป็นผู้ปกป้องคุ้งน�้ำ อย่างพระแม่คงคา 
ส่วนที่ชาวบ้าน 3 จังหวัดชายแดนใต้ท่ีนับถือวาลีเป็นผู้พิทักษ์คุ้มภัยแก่เรือประมงนั้น
ในบางชมุชนของถิน่อืน่กม็คีวามเช่ือในลกัษณะนีเ้พยีงแต่คตดิงักล่าวอาจเรยีกไม่เหมอืนกัน 
เช่น บางชุมชนก็เรียกความศรัทธานี้ว่าการนับถือแม่ย่านางของเรือ เป็นต้น
	 ทั้งนี้ ส�ำหรับชาวบ้านบางชุมชนใน 3 จังหวัดชายแดนใต้ วาลีถือเป็นผู้ควรเคารพ
เพื่อสิริมงคลแก่ตนเอง และเป็นท่ีศรัทธาในฐานะศาสนทูตอิสลาม ความนับถือต่อวาลีนี้ 
บ่งบอกว่าเรื่องเล่าถึงวาลียังคงมีบทบาทต่อชาวบ้าน 3 จังหวัดชายแดนใต้  ทั้งในแง่ของ
หลักยึดเหนี่ยวทางจิตใจ และร่องรอยของอัตลักษณ์ทางศาสนาในท้องถิ่น 
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